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A szónoklás kötelező.
Debrecen, július 4.

Most már nem egészen bizonyos, hogy 
noblesse oblige, a nemesség kötelez, legalább 
a Justh-párt nem annyira a nobilitást tekinti 
kötelezőnek, mint inkább a szónoklást. A 
Justh-párt arra kötelezte tagjait, hogy a ka­
tonai vitában valamennyien fölszólaljanak. 
Akár tetszik, akár nem. Mert egyedül az el­
lenzék üdvözít s jó ellenzéki csak az lehet 
Justhék harci mezején, aki beszél sokat be­
szél .kötelezőleg sokat beszél. Náluk ez, hogy 
úgy mondjuk, higiénikus kötelesség, mint 
az iskolásgyerekeknél a kötelező himlő­
oltás.

Humorizálnánk ezen az obstrukciós szé 
rummal való beoltáson, ezen a muszájszónok- 
láson. Hiszen igazán semmi sem tehetné ko­
molyabbá, súlyosabbá ezeknek az uraknak 
elkövetkezendő fölszólalásait, mint az, hogy 
tduni fogjuk minden mondatról: muszáj volt 
elmondani. Hiszen igazán nincs is félelmeteseb 
ben imponáló lelkesedés, mint az. amelyik­
ről tudjuk, hogy bottal, pardon: kötelező alá­
írással verték bele abba, akit éget, hevít. 
Szónoklás kötelező, mon Dieu, ezen olyan 
csodamód nagyot lehetne nevetni, olyan ke­
serűen mélyet, olyan kétségbeejtően szép 
programmja, létföltétele, életelme és magasz­
tos koncepciója egy politikai pártnak, hogy 
igazán nehéz volna róla szatírát irni.

De nem is olyan uj ez a koncepció. Tipi­

Notturno.
Szeretek egy szilhuettet 
Egy bájos karcsú vonalat,
Felsír lelkemben egy fájó dal 
Hogyha mellettem elhalad. 
Tubarózsának' illata száll 
Okos kis lába lépte nyomán 
S követem az illatösvényt 
Tikkasztó nyári alkonyórán.
Egy antik gemma finom profilja 
Vágyat sugárzó eosin szemek . . .
S egy keskeny ajk gőgös vonala . . . 
Egy bizarr lány kit szeretek . . .

Es felzokog késő éji órán 
Egy lemondó, fájó, méla dal 
Es felcsillan a szemem előtt 
Egy piros bóbitás kalap 
Egy fehér blúz, egy sárga alj.

ALESSANDRO.

A zongorázó hölgy.
Irta: EDMOND JALOUX.

Mikor egy ízben Hermann Mégéve mű­
termében kotorásztam, észrevettem egy ké­
pet, mely falnak volt fordítva.

— Meg szabad néznem? — kérdeztem. 
Barátom igenlőleg intett s hogy jobban

kusan ellenzéki ez az egész kis „ird alá fiam 
te is a vacsora-ivet“, mint ahogy tipikusan 
ellenzéki az egész obstrukcióval való fenye­
getőzés, amely pokolgépnek, bombának van 
belepakkolva ebbe a kötelező szónoklásba, 
meg azokba a hadüzenetekbe, amelyekkel 
Désy Zoltán és Holló Lajos pénteken bejelen­
tették az obstrukciós jövőt. Természetesen a 
tipikus ellenzéki „figyelmeztetem a minisz­
terelnököt“ kíséretében. Már ahogy annak 
idején Piripócsról figyelmeztette az a bizo­
nyos zsurnaliszta Bismarkot, hogy jó lesz vi­
gyáznia, mert ő — a piripócsi, — résen van. 
Hiszen ha az ellenzék matadorjai valamit 
bejelentenek, akkor az a bejelentés nem le­
het más, mint fenyegetőzés. Akkor az öklök 
nem szórhatnak mást, mint villámokat, a 
szavak nem vindikálnak kevesebb hatást, 
mint amennyi az égdörgés, villámcsapás a a 
látnoki lelkek nem jósolhatnak kisebb ka­
tasztrófát ég és föld összeomlásánál. Ez vele 
jár az örök szónoklással, az örök tehetetlen­
séggel és fontoskodással. És itt megint humo­
rizálhatnánk, ha nem lenne az egész ügy 
olyan nagyon szomorú.

Mert az egész obstrukciósdival megint 
csak időt akarnak gátolni a kötelezően szó 
nokló urak. Megint csak a szóvirágaikkal, az 
olcsó retorikájukkal akarnak odaállni a mun­
ka súlyos pörölycsapásai elé, csakhogy sze­
repelhessenek, csakhogy bizonyítgathassák 
az élő mivoltukat és vakíthassák a vakitható- 
kat. Szerencsére azonban a vakithtók kevesen 
vnnak. Az ország is tisztában van a kötelező

lássam, ráhelyezte az állványra. Kisméretű 
vászon volt s a zongora előtt ülő hölgyet áb­
rázolt egy egészen fehér szalonban. A hölgy 
barna volt és elgondolkodó, fekete öltözéket 
viselt s egyik keze az elefántcsontbillentyii- 
kön pihent, mig nekitámaszkodva az ébenfa­
zongorának, egy kisleány figyelte, egy hosz- 
szu, vékonylábu lányka egészen színtelen haj­
zattal, aki a maga vértelenségében. fejedelmi 
előkelőségében és mélabujában szakasztottal! 
olyan volt, mint Vélasquez valamelyik infáns­
nője. Misem lehetett idegenszerübb és különö­
sebb hatású, mint ez a sötét csoport a fehér 
szalonban s mindez úgy volt megfestve, a 
hogy csak Mégéve tudott festeni, valami sziir 
ke patinával, melyet elmúlt századok látszot­
tak kölcsönözni a képnek.

—ön nem ismeri az én Zongorázó höl­
gyemet? — szólt Mégéve, kérdésemre vála­
szolva. — Igaz, miképp is ismerhetné? Hisz 
el volt rejtve egy szekrény fiókjába.

— Miért nem mutatta meg soha?
— Meg volt reá az okom . . .
Nem volt könnyű dolog szóra bírni Mégé- 

vet, ha hallgatni akart, ámde én tudtam a 
módját. Vagy egy negyedórái ügyes gyakor­
latozás után sikerült rábírnom, hogv elmondja 
a maga zongoraművésznőjének történetét.

— Már régóta ismertem, mikor megkért, 
hogy fessem meg az arcképét. Misem okoz­
hatott volna nekem nagyobb örömet, mert is­
meretségünk kezdete óta rabja voltam. Szép

szónoklatok embereivel, a parlament hamaro­
san végezni fog velük. Ismerve az ellenzéki 
fenyegetősdit, tisztában vagyunk vele, hogy 
az egész előre elkiirtölt harc a századrészére 
redukálódik, mire a megvalósulás tűzvona­
lába kerülne s ez a minimum is csak ahhoz 
lesz jó, hogy a görögtüzes férfiakat végleg 
diszkreditálja. Amely görögtüzes férfiaktól 
igazán különös, hogy most mondták ki a szó­
noklás kötelező voltát. Hiszen soha egyebet 
nem tettek, nem is tehettek. Munka és kon­
cepció nélkül lévén, tehetséget nem érezvén, 
belső kötelességük egyenesen rájuk diktálta 
az örökös, meddő, munkaakasztó szónoklást. 
Nekik minden reform csak arra való, hogy 
meg ne értsék, de hozzászóljanak — kötele­
zőleg, — és ne tudjanak tárgyilagosan hozzá­
szólni, de meg ne szavazzák — kötele­
zőleg.

Csakhogy a siker és a jövő sohasem az 
ilyen uraké. És most is azoké lesz, a kik 
egyéb és nagyobb kötelezettséget ismernek 
a parlamentben, mint a kötelező szó­
noklást.

Közös miniszteri tanácskozás. Bécsből 
távirotozzák: a Neues Wiener Tagblatt érte­
sülése szerint augusztus 19-ike táján közös 
miniszteri tanácskozás lesz, a melyen a de­
legációk elé terjeztendő javaslatokat fogják 
megbeszélni.

volt, hallgatag, és tartózkodó. A férje tőzsde- 
ügynök volt s rendszerint otthonától távol, ti­
vornya és játék közt töltötte ideiét. A hölgy 
a ritka és szép Olive nevet viselte — a má­
sik nevét nem tudnám önnek megmondani. A 
történet világosabb megértése kedvéért mond 
juk, hogy Derblaynak hívták. Nem emléke­
zem, hogy arcképen valaha nagyobb kedvvel 
dolgoztam volna, mint ezen. ön is ült nekem 
s tudja, hogy nehány nap elteltével az ember 
bizalmas és őszinte lesz azzal a férfival szem­
ben, aki mereven és tartósan arcába tekint, 
mintha abból lelkének titkát akarná leolvasni. 
Olive Derblay is hamarosan közlékenynyé 
lett és őszintén, szabadon és szívesen beszélt 
velem önmagáról. Mindenről megvolt a ma­
ga eredeti, de ötletes nézete, mindent olva­
sott volt, mindent tudott s a festészetről úgy 
beszélt, mintha hozzáértő kartársam lett 
volna — ennek irigysége nélkül! Szóval, ó 
egyike ama három vagy négy nőnek, kikkel 
szívesen találkoznám újra a paradicsomban. 
A Candide Martinié ugyan azt mondaná erre, 
hogy három, vagy négy, az sok. Nos, éltem. 
Nem vallottam be neki, mert hisz a leánya 
mindig vele volt s nagy, fekete szemeivel né­
mán és álmodozva fürkészte arcomat, de az­
ért sejttettem vele. Mikor a kép elkészült, 
egy ideig még visszatartottam magamnál, — 
hogy megtegyem rajta az utolsó ecsetvoná­
sokat. így mondtam de valójában azért, — 
hogy Derblay asszony továbbra is eljöjjön

Mosó pongyola 5 írt. és Lnsstor köpeny 7 írt. 50!kr.
romok választéki)an



DEttiRECZENt FÜGGETLEN UjSAti

Szünet előtt.
A képviselőhöz ülése.

Az appropriációs vita utolsó előtti napja, 
volt ma a képviselőházban. Még Batthyány, 
Tivadar gróf hangoztatta a teremben az ellen­
zék haragját és,bizalmatlanságának frázisait, 
odakiinn a folyosón és az elnöki szobában ez- 
alatt elintézték, hogy e vita holnap mar ve- j 
get ér. Ma már az általános vitát be is re-. 
késztették.

A véderöreformot napirendre tűzik.
Berzeviczy Albert elnök negyed 11 óra­

kor megnyitja az ülést. ,
Solymossy Ödön báró a véderő es a 

pénzügyi bizottság nevében előterjeszti a 
véderőreformról szóló jelentést és kéri, hogy 
azt annak idején napirendre tűzzék. (Zajos 
helyeslés jobbról.)

Elnök javaslatára a Ház kimondja, hogy 
a véderőről szóló törvényjavaslat a két bi­
zottsági jelentéssel együtt, az osztályok mel­
lőzésével annak idején napirendre tog tii-. 
zetni. j

Az appropriácló.

Batthyány Tivadar gróf: A bán a mi­
niszterelnök nevében beszélt. Különben a 
bán és a miniszterelnök taktikája nagyon hat 
rányos az országra. Csupa áldozat az, ami­
vel a kormány megszerzi a horvát szava­
zatokat.

Sürgeti a Bosznia—Hercegovina ho- 
vátartozásáról szóló törvényjavaslat tárgya­
lását, melyet még a véderő javaslatok előtt 
kívánná napirendre tűzetni.

Elnök 10 percre felfüggeszti az ülést .
A szünet után:

Következik a napirend, az appropriácló 
általános vitájának folytatása.

Mádi-Kovács János: Úgy látszik, a véd­
erőjavaslatról szóló jelentés benyújtása fel­
villanyozta a munkapártot. Csodálja, hogy a 
nemzet súlyos megterheléséhez való közele­
dés ennyire megörvendezteti a kormány tá- j 
borát. Foglalkozik a kormány eddigi mun-. 
kásságával és részletesen tárgyalva a kor-' 
mány eddigi cselekedeteit, azt mondja, hogy > 
a kormány nem érdemel bizalmat, tehát az 
appropriációt nem szavazza meg.

Bujanovich Gyula helyesli a szeszadó-: 
pótlék fölemelését, mert minden eszközt jo- j 
gosnak tart az alkoholizmus terjedésének; 
megakadályozására. Megszavazza a javas-j 
latot. ;

Batthyány Tivadar gróf kijelenti, hogy aj 
szeszadó fölemelése nem lehet alkalmas az 
alkoholizmus csökkentésére. Azt mondja, 
hogy a költségvetés a rossz pénzügyi viszo­
nyoknak a bizonysága. Államkölcsön felvé­
telére is szükség van. Óriási kiadások van­
nak és ezek mind közösügyi célokat szolgál­
nak. Hibáztatja a kormány magatartását, a 
melyet a fiumei püspökség kérdésében tanú­
sított.

Felkiáltás jobbról: A bán csinálta, nem a 
kormány!

Berekesztik az általános vitát.
Batthyány Tivadar gróf folytatja beszé­

dét. Kifogásolja, hogy a terhek vise eseben 
a kvóta arányában osztozunk és ezzel szem­
ben a rekompenzációk tekintetében meg 
csak meg sem közelítjük a kvóta szerint min­
ket jogosan megillető arányokat.

A progresszív adórendszert kívánja. Ha­
tározati javaslatot terjeszt elő a statisztikai 
hivatal reformjáról, mert az a célja, hogy a 
satisztikai adatokat még a nyár folyamán 
földolgozzák.

Elnök: Több szónok nem jelentkezett, 
a vitát berekeszteni.

Lukács László pénzügyminiszter reflek­
tált a felszólalásokra s kérte a javaslat elfo­
gadását.

Serényi Béla gróf földmivelésiigyi mi­
niszter a vízjogi törvény módosításáról tör­
vényjavaslatot terjeszt be.

Az ülés negyed háromkor ért veget.

— A király ischli útja. Bécsből távira­
tozzak: A király ischli útjára vonatkozó tei - 
vek az utolsó percben megváltoztak és ő fel­
sége nem ma hagyja el a lainzi Hermes-vil- 
lát, hanem csak szombaton. Az utazás elha­
lasztásának oka az, hogy Maria Valéria íőher 
cegasszony, a ki ez idő szerint a király ischli 
palotájában lakik, még mindig annyira beteg, 
hogy a királynak helyet csinálandó, nem me 
hét át a rettenbachi vadászkastélyba. A fő­
hercegasszony ideges, izgatott és igen nagy 
lelki depresszió hatása alatt áll. Attól tarta­
nak, hogy ősz atyjának viszontlátása any- 
nyira felizgatná, hogy ez káros hatással le­
hetne amúgy is megrongált egészségére. A ki 
rály utazását semmi egyéb nem késlelteti, 
mint Mária Valéria sajnálatos betegsége.

Hajduvármegye termése.
Kedvező kilátások.

Magyarország népét ma elsősorban ér­
dekli a legnagyobb kérdés: mit ad a magyar 
föld. A kenyér kérdése foglalja le az érdek­
lődést minden más nagy kérdés előtt s jogosan 
mert a jövő esztendő boldogsága a mi agri- 
kulíur népünknél nagyrészt azon fordul meg, 
hogy hány maggal fizet a mező a bevetett 
magért, a fölhasznált munkáért. Az érdeklő­
désre ma kielégítő feleletet mutat a szántó­
föld, bár nem kecsegtet olyan erős termés­
sel, mint tavaly. De panaszra, kétségbeesésre 
nincs ok, szabad őrülnünk, a termés miatt 
nem lesz drágább a kenyér.

Az eddigi becslések szerint a termés 
eredmény a jó közepes. Az időjárás kedve- 
zőtlensége, a sokszor megpanaszolt száraz­
ság, a drótféreg, a mezei egér pusztított 
ugyan foltokat a szántóföldeken ,de nagyobb 
károk általánosságban és nagyobb mérték­
ben nem történtek. Mig azonban a kalászos 
és kapás növények termés eredményei biz­
tatók, a rétek és legelők a legkedvezőtle­
nebb állapotban vannak. Legelő már nincs 
is, arra pádig reménység sem lehet, hogy 
sarju szénát kapjanak a gazdák. E szomorú 
jelenség fenyegető előzménye annak a bekö­
vetkező bajnak, hogy az állattenyésztés a 
hiányoknak nagy kárát fogja látni és e ká­
rokat sokban a fogyasztó közönség fogja meg 
fizetni az emiatt újra emelkedő húsárakban.

A termés állásáról a hivatalos jelentés 
I a mai napon a következőket állapítja meg:

A búza minősége közepes. Az aratás 
megkezdődött. A termés állása és fejlődése 
leszámítva az egér és drótféreg okozta fol­
tokat jónak mondható.

! A rozs jó. Aratása megkezdődött. A 
! termés állása és fejlődése néhány foltot ki- 
j véVC JÓ.

Az árpa és zab minősége, állása és fej- 
1 lődése jó.

A tengeri jó. Bekapálva és feltöltögetve 
1 cső: vár.

A burgonya jó esőt vár.
A repcét már elcsépeltek.
A kerti vetemények és bab esőt vár­

nak.
Egyéb hüvelyes vetemények sokat szén 

vednek a szárazságtól.
A káposzta esőt vár.
A köles jól áll, valamint a kender is, 

de még esőt vár.

1911. Julius 8.

hozzám. El is jött, de egyedül. Ekkor történt, 
hogy bevallottam neki lángomat. A vallomás 
egészen megzavarta. Sohasem sikerült meg 
tudnom, hogy várta-e a nyilatkozatot, vagy 
sem, de én azt hiszem, hogy öntudatlanul is 
kívánta, hogy megtegyem. Persze elmondott 
mindent, amit ily esetben a magamfajta férfi­
nak mondani szokás: hogy nagy tisztelettel 
viseltetik irányomban, hogy legjobb barátjá­
nál több sohasem lehetek neki. mert ő tisz­
tességes és az is fog maradni. Valóban az is 
volt. Hónapokon keresztül hiába igyekeztem 
eloszlatni aggályait. Ecseteltem neki szerel­
mem mélységét, férjének viselkedését s_ be­
széltem neki a maga jogáról a boldogságra. 
Tíz évvel ezelőtt ez az érv még nem volt oly 
elkoptatott, mint ma. Azt hittem, hogy idő tel­
tével egyszer csak mégis legyőzöm ellentál- 
lását. És csakugyan, egy nap értésemre ad­
ta, hogy megunta a maga nyomorúságos élet­
módját, hogy szükségét érzi a megváltásnak, 
hogy a leggyengédebb szerelemmel viseltetik 
irányomban. Szóval: győztem . . .

Másnap el kellett volna jönnie hozzám. 
Tavasz volt és én teleraktam műtermemet 
virággal. Mindenütt virágzó mandulafaágak, 
cseresznyefaágak, almafaágak, az egész egy 
gyümölcsfákért tele gyöngyházzal s ezüsttel. 
Már egy órával Olive megérkezésének meg­
ái lapított ideje előtt csaknem elégtem a türel­
metlenségtől. mert hiszen szivem mélyéből 
szerettem. Ön mindig azt hitte rólam, Ber­
nard, hogy közönyös vagyok a nőkkel szem­
ben, pedig imádtam közülök kettőt: ezt és 
egy másikat, akit ön is ismert.

Késő estig várakoztam Derblav asszony­
ra; ön tudja, hogy ez mit jelent. Minden lé­
pés, mely felhangzik a lépcsőn, kimondhatat­
lan félelemmel tölti el az ön szivét. Abban az 
arányban, amint a lépések közelednek, ön 
egyre közelebb érzi a megváltást és mikor a 
lépések újból eltávolodtak, ön a kétségbeesés 
és a düh démonjainak rabja.

Derblay asszony sohasem jött el és soha 
levél ennek okát, ennek magyarázatát nem 
adta. Elmentem hozzá: azt mondták, hogy 
madame senkit sem fogad. Kétségbeesve 
még mindig szerelmesen hat hónapi tartózko­
dásra Hollandiába utaztam, ahol időfogytáva' 
meg is vigasztalódtam.

Egy évvel később, midőn egy Ízben £ 
Boisban sétáltam, egy utkanyarulatnál hirte 
len szembe találtam magamat Olive-vel. Fa 
gyosan köszöntöttem s közönyösen továbbha­
ladtam.

Félénk hangon megszólított. Visszafor­
dultam.

—- Ön bizonyosan haragszik rám, Megé 
ve ur?

Csodálkozást tetettem.
— Én önre, asszonyom? Ugyan miért?
— Oh, önnek ezer oka volna és joga is 

hogy nehezteljen reám. Nagy ég! Azon 
napon, melyre találkát adtam önnek, hirtelen 
megbetegedett a kisleányom. Miközben ön 
én reámvárt, neki negyvenfokos láza volt. El 
vesztettem a fejemet s megfeledkeztem arról 
hogy önt értesítsem. Másnap tifuszos láz fej 
lődött ki. Gyermekem hosszú időn át élet és 
halál között lebegett. Vájjon bünöm-e, ha

megfeledkeztem önről? És amikor a legrosz- 
szabbul volt, ebben a gondviselés jelét láttam 
és megeskiidtem, hogy felgyógyulása eseté­
ben nem fogok önnel találkozni. Szeret-e még 
mindig, barátom?

Aztán halkabban hozzá tette:
— Ne higyje, hogy én nem szenvedtem! 

Én sohase mondtam önnek, hogy mennyire 
szerettem ....

Kissé meghatva kezet nyújtottam Der­
blay asszonynak — és arcképét megtartottam 
emlékül!

— No és mi lett Derblay asszonyból? — 
kérdeztem némi szünet után.

— A férje rossz fát tett a tűzre. Az asz- 
szony visszavonult vele Nantesbe.

— ön viszontlátta?
Hermann Mégéve ellágyult a múltra va ó 

visszaemlékezésben, ám kérdésemre^ hangja 
visszanyerte érdességét és keménységét.

— Igen, viszontláttam ... üt wel ezelőtt 
Nantesbe utaztam s meglátogattam Olive 
Derblay asszonyt. Nem volt egyedül. Valaki 
volt nála: egy élte virágában levő férfi, kissé 
elbizakodott, de csinos, egy don Juan a pre­
fektusáról. Óly görbén nézett rám. hogy nem 
is maradtam egy negyedóránál tovább . • • 

Mégéve felkacagott, gonosz tekintettel s 
szemöldökét ráncolva.

— Mit akar mondani, Hermann?
— Oh, semmit, barátom! Csupán úgy sej 

tem, hogy valaki elkésett és Derblav asszony 
arra a napra már másnak adott találkát . . • 
és hogy ezen a napon a leánykája nem be­
tegedett meg!
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A dohány bekapálva és töltögetve jól 
áll.

A répák közül úgy a cukor, mint a ta­
karmányrépa jól áll, a cukorrépa bekapálva 
esőt vár.

A mesterséges takarmányok közül a 
bükkönyt, ami elég jól termett, már nagy­
részt boglyába rakták, a lucerna és lóhere 
gyenge, a csalamádé még erős esőt vár.

A réteken nagy a szárazság, sarjura 
nincs kilátás.

A legelő már teljesen elfogyott.
A szőlő felkötözve permetezés alatt till 

s már elvirágzott.
A gyümölcsök közül a szilva, körte bő­

ven van. Ugyancsak ilyen eredményt adott 
a meggy és cseresznye is, mig barack kevés 
van. A dió termés jó.

Az időjárás^ nem kedvező, hosszú ideig 
állandó szárazság volt nagy meleggel, néha 
32 Celsius, azután hűvös lett, majd ismét 
nagy meleg következett be.

Kasztszellem a diákok között.
Egy debreceni tanár nyilatkozata.

A középiskolai professzorok vasárnap az 
ország minden részéből a fővárosba sereg­
lettek össze s két napon át tartó tanácskozá­
son vitatták meg a maguk helyzetét s az ak­
tuális pedagógiai kérdéseket. Ezt az alkalmat 
arra használta föl egy hírlapíró, hogy föl­
keresse a tanárokat és megkérdezze tőlük: 
mondjon valamit a tanitványairól. hogy van 
velük most az iskolaév végével megelégedve s 
mik a tapasztalatai róluk? A válaszok közül 
itt közöljük a legérdekesebbek egyikét, Gu­
lyás Istvánét, a debreczeni református fő­
gimnázium kiváló tanáráét:

— Tanári működésemet — mondta töb­
bek között — kezdettől fogva arra az alap- 
vető elvre építettem, hogy a tanuló csak oly 
tantárgyat tanul eredményesen, amelyiket 
szereti s csak olyan tanártól, akinek előtte 
szereteten és becsülésen alapuló feltétlen te­
kintélye van. Ezt a tekintélyt pedig csak úgy 
lehet megszerezni, ha a tanár növendékeit a 
gyermekeinek tekinti, mindegyiket lelke mé­
lyéig megismeri s velük egyéniségüknek meg­
felelően bánik. Ezt a mai abnormis létszám 
mellett úgy érem el. hogy az első osztályban 
hozzám kerülő tanítványaimat végigvezetem 
a magam tantárgyaival mind a nyolc osztá­
lyon, ami nem csekély felelősséggel jár 
ugyan, mert hiszen az esetleges eredményte­
lenséget nem háríthatom másra, de olyan 
előnyökkel is, amikért érdemes minden fele­
lősséget elviselni. Az igy köztem és tanítvá­
nyaim között lassanként kifejlődő benső vi­
szony valósággal a legnagyobb élvezetté te­
szi reám nézve a tanítási órákat és tapaszta­
latom szerint élvezetté teszi tanítványaimra 
nézve is az én tárgyaimat: a magyar s latin 
nyelvet s irodalmat.

A református egyház ősi hagyományai 
különben is kizárnak iskoláinkból minden 
kasztszellemet s osztály-, vagy felekezeti kü­
lönbséget s én mindenkor első kötelességem­
nek tartottam tanítványaimban a tiszta, min­
den túlzástól ment demokratikus szellemet 
megerősíteni, s őszintén meg. kell vallanom, 
hogy kezdettől fogva mindvégig nem a tan­
tárgyaim megkedveltetésében. hanem ebben 
a törekvésemben kellett s kell még Debrecen­
ben is a legnagyobb nehézségekkel megkiiz- 
denem. Az a szomorú tapasztalatom van, — 
hogy kevés kivétellel, roppant nagy hajlandó­
sága van már a gimnázista ifjúnak arra, — 
hogy a társadalmunk műveltségi viszonyaira 
kedvezőtlen világot vető osztályeikülönödést 
az iskolában is meghonosítsa. S az a meggyő­
ződésem, hogy ezt a hajlamot a diákból csak 
a társadalmi viszonyok gyökeres átalakulása 
mellett lehet kiirtani, s abban a reményben 
végzem az e tekintetben igazán sziszifuszi 
munkát csendes béketüréssel, hogy az igazi 
műveltség mégis terjed s ennek terjedésévé 
tanítványaink igazi testvéries viszonya is 
mindinkább erősödik, a mi iskolai nevelésünk­
nek szociális szempontból legfőbb célja.

Megvan a kompromisszum.
Szünet jullus 12-Ig.

A képviselőház appropriácios vitája ma 
egészen váratlanul véget ért. Az ellenzék ma 
az ülés végén egy rövid vakáció ellenérté­
kéül töröltette öszes szónokait s a nagy gar- 
ral indult vita ilyenképen általános unalom 
és részvétlenség közepette kimúlt. A közvé­
lemény nem fog elzárkózhatni annak a vilá­
gos felismerése elől, hogy az elenzéket már 
a véderővita előcsatáruzásaiban határozott 
veieség érte, hiszen csak alig néhány napja, 
hogy hallottuk a fenyegetéseket, melyekben 
egy hetekig elhúzódó vitát helyezett kilá­
tásba a felhatalmazási javaslatnál, a végén 
azután elmondottak nehány vél szegény és 
semmitmondó beszédet s a diskussziot ne­
hány napi vitázás után lezárták Az ország 
érdekében csak örvendezni lehet azon, hogy 
a véderő javaslatok tárgyalásának teljesen 
szabad az útja.

Nehány napos tárgyalás után ma délelőtt 
létrejött a kompromissum s a Ház nemsokára 
megkezdi a szünetet. A politikai világban kii 
lönben arról is sokat beszéltek, hogy a mi­
niszterelnök a véderőjavaslatok tárgyalásá­
nak biztosítása érdekében a tárgyalások so­
rán a választójogi reformról kijelentéseket 
fog tenni.

Ezt a kijelentést, amely a Politische Kor 
respondenz révén a Neue Freue Presse ha­
sábjain látott napvilágot, sokan úgy magya­
rázták, hogy a miniszterelnök eddigi nyilat­
kozatainál bővebb terjedelmű s a választó­
jog reformjára vonatkozóan határidőre kö­
telező nyilatkozat lenne. A sok találgatásnak 
ma a miniszterelnök maga vetett véget.

Kimen Héderváry gróf nyilatkozata.
A miniszterelnököt ma egy újságíró 

megkérdezte, hogy miként értelmezi a Neue 
Freie Pressében megjelent nyilatkozatát, mi­
re Khuen Héderváry Károly gróf miniszter­
elnök ezeket mondta:

Világosan benne van abban, hogy én 
eddigi kijelentéseimen bármi tekintetben túl 
menő nyilatkozatot egyáltalában tenni nem 
akarok és nem fogok. Arról van csak szó, 
hogy az első kínálkozó alkalommal komo­
lyan megnyugtassam az ellenzéket, hogy a 
választójog reformját nem akarom amaz 
időn túl kitolni, amely a törvény előkészíté­
sére szükséges.

A munkapárt körében az a meggyőző­
dés, hogy az ellenzékkel való formális pak­
tumnak a lehetősége is ki van zárva. A kor­
kormány és a többség komolyan elhatároz­
ták a választói reform törvénybeiktatását, 
mihelyt az erre vonatkozó adatgyűjtés befe­
jeződik. Hogyha az ellenzék kételkednék en­
nek a szándéknak komolyságában, esetleg 
egy kormánynyilatkozat megnyugtató ha­
tással lehetne reá. A munkapárt körében nem 
hiszik, hogy a véderőtörvény ellen obstruk- 
cióval valamit el lehet érni, mert ez csak a 
házszabályok szigorítását vonná maga után, 
olyan pilanatban, a mikor az ország többsége 
helyeslőleg tapsolna a házszabályokat szi­
gorító többségnek. Úgy értesültek a kor­
mánypárton, hogy komoly és tekintélyes el­
lenzéki politikusok is azon a nézeten vannak, 
hogy éppen az ellenzék részéről nagy hiba a 
dolgokat most élükre állítani, mert az ellen­
zék szereplésére csak a katonai javaslatok 
elintézése után nyílik kedvező konstel­
láció.

A kompromissum.
Ma az ülés alatt merült fel az a terv, — 

hogy miután a mezőgazdasági munkálatok a 
minden párt kebelében levő gazdáknak a bir­
tokukon való gazdálkodást teszik kívánatossá, 
hagyják abba az ellenzékiek az appropriáci- 
ós vitát és akkor az elnökség tíznapos parla­
menti szünetet eszközöljön ki.

Az ellenzéki pártok tárgyalták ezt a ter­
vet és nagy hajlandóságot mutattak az elfo­
gadására. A teremben Batthyány Tivadar 
gróf beszélt, akinek beüzentek, hogy kérjen 
szünetet és ilyen módon tegye lehetővé a szü­
netre vonatkozó ajánlat fölött való tanácsko­
zást. Batthyány szünetet os kért. mire a Justli 
párt tagjai a jegyzői szobában rögtönzött ér-

I

tekezletre vonultak vissza, hogy határozza­
nak, vájjon elfogadják-e a tíznapos szünetre 
vonatkozó ajánlatot.

A párt az értekezleten nem hozott ér­
demleges határozatot Kabos Ferenc ajánlatá­
ra, hanem kimondotta, hogy tiz napi szünetet 
nem tart elegendőnek. Vagy hosszabb szü­
netet ad a kormány, vagy egyáltalában nem 
kell a szünet. Ezt a határozatot tudatták a 
miniszterelnökkel.

Délben azután mégis létrejött a kompro­
misszum. Az ellenzéki szónokok töröltették 
magukat a listáról s létre jött a megállapodás, 
hogy 12-ig szünet lesz. Holnap már részletei­
ben is befejezik az appropriácios vitát.

A munkapárt harcképessége.
A képviselőház a jövő hét szerdáján meg 

kezdi a véderővitát és pedig olyan kedvező 
auspiciumok között, hogy a javaslatok sorsa 
iránt kétség alig lehet. Már ma kétségtelen, 
hogy az ellenzék a véderő vitája épen olyan 
kevés rezonanciát fog találni az országban, 
mint aminő részvétlenség kisérte az appro- 
priációs vitát nyilvánvaló, hogy a közvéle­
mény erkölcsi támogatásának teljes hiányát 
az ellenzék is érzi és erre vezethető vissza, 
hogy az ellenzéki képviselők minden harci­
kedv nélkül, szárnyaszegetten készülnek a 
nyári tárgyalásra, a többség pedig nemcsak 
mint harcrakész, de mint kitünően fegyel­
mezett hadsereg megy az ütközetbe. Mi sem 
jellemzi jobban a nemzeti munkapárt Harci­
kedvét, mint az, hogy a párt tagjai közül so­
kan valósággal zúgolódtak a rövid vakáció 
miatt is. A Ház folyosóján ilyen zúgolódó 
nyilatkozatokat bárki hallhatott és a tény­
nyel szemben nevetve tárgyalták ma egy 
Justh-párti estiiapnak azt a siralmas ferdí­
tését, hogy a munkapárt könyörgött volna 
vakációért az ellenzéknek.

Öngyilkosság az esküvő előtt
Egy jegyespár tragédiája.

Kereskedői körökben nagy feltűnést keltő 
öngyilkossági eset történt szombaton délután 
a fővárosban. Budán, a Margit-körut 3. sz. 
ház II. emelet 4. szám alatti lakásában öngyil­
kossági kísérletet követett el K. Jenő fővárosi 
nagykereskedő.

K. Jenő, aki édesanyjával egv előkelő ál­
lami tisztviselő özvegyével lakik a Margit- 
köruti lakásban, szombaton délben hazament 
ebédre. Jó étvágygyal evett, bár kissé nyug­
talannak látszott. Ebéd után a 45éves ember 
azt mondta édesanyjának, hogy álmos és a 
szobájába vonul aludni. Szobája helvett azon­
ban a fürdőszobába ment, ahol kinyitotta a 
gázcsapot és mohón szívta magába a gyilkos 
levegőt.

Úgy délután négy óra tajban a szobalány 
kínos hílrgést hallott a fürdőszobából. Benyi­
tott és látta, hogy K. Jenő eszméletlen álla­
potban, eltorzult arccal fekszik a földön. —• 
Azonnal fellármázta a házat, hívtak orvost és 
hívták a mentőket, akik a rendkívül súlyos ál­
lapotban levő nagykereskedőt bevitték az Ir- 
galmasrend budai kórházába. K. Jenő egész 
éjszaka élet és halál között lebegett, de vasár­
napra jobban lett, úgy, hogy már túl van a 
veszélyen. , .

Ennek az öngyilkossági kísérletnek, mely 
szerencsére jól végződött, érdekes és részben 
szomorú háttere van. K. Jenő mintegy két esz 
tendővel ezelőtt megismerkedett egv fővárosi 
kereskedő leányával, W. Jozefinnel. kinek üz­
lete van a Szent István-téren, a Bazilikával 
szemben. A nagykereskedő hamarosan bele­
szeretett a tizennyolc éves szép leányba és el­
jegyezte.

A házasságnak azonban nagy akadalya 
volt. A nagykereskedő özvegy édesanyja és 
öccse, aki pénzügyi tanácsos a fővárosban, 
hallani sem akartak erről a házasságról. — 
Ugyanis azt akarták, hogy a nagykereskedő 
gazdag leánvt vegyen el feleségül, W. Jozefin 
nek azonban még hat testvére van s igy — 
habár szülei elég jól állanak is vagvonilag — 
nem sok hozományt dhattak leányukkal.

K. Jenő a szülei ellenzése dacára sem 
hagyott föl a tervvel, hogy feleségül veszi W. 
Jozefáit. Nemcsak állandóan járt hozzájuk, 
hanem ezelőtt egy héttel elkérte a leány ok-
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mánvait, hogy kieszközli a diszpenzációt és 
azt mondta, hogy esküvőjük a múlt vasárnap 
délelőtt tizenegy orakor lesz az ötödik keru
leti anyakönyvvezető előtt.

Úgy látszik azonban, hogy még sem volt 
benne elég az elhatározás, hogy édesanyja 
akarata ellenére titokban megtartsa esküvőjét 
s igy határozta el szombaton, az esküvő előtt 
való napon, hogy öngyilkossá lesz.

K. Jenő csütörtök óta nem kereste már 
fel W. Jozefáit, aki most szüleivel a Svábhe­
gyen nyaral. A fiatal menyasszony K 
várta vőlegényét, de miután szombat délután-Sím iStke«tt. szombaton estefelé bejött
édesanyjával a városba es a Margit-komt 3. 
számú házban a házmesternél tudakozódott 
K Jenő után. Ekkor hallotta meg az öngyil­
kosság hírét és hogy vőlegénye halálos bete­
gen az Irgalmasok kórházában van. 
g A fiatal leány édesanyjával együtt azon­
nal a kórházba sietett, ahol egész énei ápolta 
vőlegényét, aki reggelre már túl volt minden 
veszedelmen. K. Jenő ekkor kijelentette, 
hogy most már minden ellenzés dacara is fe­
leségül veszi a fiatal leányt, amint felgyogy • 

K. Jenő édesanyját annyira megiselte az 
öngyilkossági kísérlet, hogy most szanató­
riumban ápolják. ................ —

—Mári Bims lnflnen.
Egy öreg őrmester kitüntetése.

Egy érdekes karriért elért öreg katona 
kitüntetését közli most a Verordnungsblat 
A király nyugalomba vonulása alkalmából 
hadnagynak nevezte ki Stainsbergi lovag 
Quolfinger Vince őrmestert. A kinevezett uj 
hadnagy ma hetvenhárom esztendős és a 
Vilmos huszárezrednek egyik legrégibb ka­
tonája volt, aki az ezred minden háborújában 
részt vett s nem egyszer kitüntette magát hí 
degvérü bátorságával.

Stainsbergi lovag Quolfinger Vince 1854. 
óta szolgált a debreceni 7. huszárezredben s 
pályafutása bővelkedik az érdekes és nagyon 
jelentőségteljes eseményekkel. Az Osztrák- 
Magyar Monarchiának 1854. óta volt minden 
háborújában részt vett, amelyeket a monar­
chia a poroszokkal, olaszokkal és bosnya- 
kokkal folytatott. így részt vett 1858—1859- 
ben az olasz háborúban, 1864-ben Schless- 
wig-Holstein ellen viselt háborúban, az 
1866-iki porosz-osztrák hadjáratban, 1878- 
ban pedig a boszniai harcokban.

Sokáig szolgált Debrecenben. Az ezred­
nek manipuláns számvivő őrmestere volt 
Stainsbergi lovag Quolfinger Vince, aki az 
ezrednek, de talán az egész hadtestnek és 
legpendansabb, munkás, szorgalmas katonai a
volt. , ,

Tavasszal, alig két hónapja ment nyug­
díjba az öreg katona, aki 57 évig teljesített 
lelkiismeretesen szolgálatot. Nyugalomba 
vonulása után elhagyta Debrecent és hazá­
jába ment Morvaországba, ahol a March mel 
letti Vessely városban telepedett le. Itt érte 
az a kitüntetés, hogy a király hosszú kato­
náskodásának, kiváló, lelkiismeretes, pontos 
szolgálatának jutalmául hadnagynak nevezte 
ki. Az ősz katona meghatottan fogadta a 
kitüntetés hirét. A kinevezést nagy dolognak 
tartja az izig vérig katonává lett hadas- 
tyán, akiről azt beszélik, hogy szolgálata 
alatt valóságos megtestesülése volt a szol­
gálati parancsnak, a katonai reglamának.

A ritka kitüntetés hírére a debreceni 
7-ik Vilmos huszárezred tisztikara is gra­
tulált Stainsbergi lovag Quolfinger Vince 
hadnagynak s meglepetésül ajándékot is 
küldött neki. Az ajándék pedig egy teljes 
huszárhadnagyi fölszerelés. Az öreg katonát 
bizonyára meghatja a meleg megemlékezés 
és a kedves ajándék, amelyben régi ezredé­
nek tisztikara őt részesítette.

Gyengeelméjű a nádudvari képviselő.
Hetekkel ezelőtt adtunk hirt arról hogy 

Papp Elek ,a nádudvari kerület országgyű­
lési képviselője ellen csődkérvényt adtak be 
hitelezői. A csődöt azonban a törvényszék 
nem rendelte el, mert Papp Elek a hitelezők­
kel kiegyezett. Most azután ennél még meg­
döbbentőbb eseményről értesít bennünket 
fővárosi tudósítónk. Papp Elek ugyanis nem­
csak vagyonilag ment teljesen tönkre, de lel­
kileg is úgy, hogy nemsokára elmegyógyin­
tézetbe kerül. .

Ma ugyanis hivatalosan is megállapítot­
ták, hogy Papp Elek elmebajos s baja agg­
kori elmegyengeség bonctani elfajulásán ala­
puló súlyos elmebetegség. Ennek megállapí­
tását, illetve a képviselő megvizsgálását ro­
konai kérték, akik nem tűrhették tovább, 
hogy a szerencsétlen ember gyengeségét ne­
hány ravasz spekuláns tovább is kihasznál- 
hassa

Papp Eleket Preisach Henrik, ennek fia 
Bálint József és fiának felesége Karniol 
Wolff bártfai lakosok tették tönkre és fosz­
tották ki. Ezek az emberek ugyanis rávették 
az akaratnélküli öregurat, hogy játszón a 
tőzsdén. így fosztogatták ki lassan annyira, 
hogy nemsokára Papp Eleknek semmije, egy 
fillérje sem maradt.

Eladta lassanként mindenét. Karcagon 
nyíltan beszéltek e fosztogatásról. Bálint 
József, akinek különös befolyása alatt állott 
főként Papp Elek, az édes anyja részére meg 
vette az öreg ur házát 6000 koronáért, pedig 
a háznak értéke 30000 korona.

így tett birtokaival is. Lukács dr. deb­
receni ügyvéd több Ízben igyekezett lebe­
szélni Papp Eleket a tőzsdékről és igyekezett 
őt kivonni Bálinték befolyása alól, de ez nem 
sikerült. Legutóbb egy 7800 korona évi jö­
vedelmet jelentő jogot adott el Bálintéknak 
pár koronáért.

A rokonok azután most Kovács Ernő volt 
országgyűlési képviselő utján lépéseket tet­
tek, hogy az öreg s magával tehetetlen Papp 
Eleket megvizsgálják s elmegyógyintézetbe 
helyezzék. Arra, hogy a rokonok most meg­
mozduljanak, különösen az adott okot, hogy 
Papp Elek örökbe fogadta kifosztóját és meg 
rontóját Bálint Józsefet. Amikor kérdezték 
tőle, hogy igaz-e ez, Papp Elek tagadta az 
örökbefogadást, de a házvezetőnője elmondta 
hogy az örökbefogadás megtörtént. Az ösz- 
szes okmányokat Bálint József készítette el 
és szerezte be.

Papp Elek elmebeli állapotának megvizs 
gálását Oláh Gusztáv dr. elmekórházi igaz­
gató főorvos és Hajós Kálmán egyetemi ta­
nár végezték, ök állapították meg az elme­
bajt s azt, hogy Papp Elek ügyének önálló 
vezetésére képtelen, föltétien szakorvosi 
gyógykezelést ajánlottak és elkerülhetetlen­
nek jelentették ki, hogy a beteg képviselőt 
szanatóriumba helyezzék el. A rokonok va­
lami állami elmegyógyintézetbe akarják el­
helyezni, mert Papp Elek teljesen vagyonta­
lan s igy szanatóriumban nem kezeltethetik. 
Az elmegyógyintézetbe való elhelyezéshez 
azonban a rokonok beleegyezése is kell s 
igy a rokonokat, akiknek egy része Auszt­
riában és Pozsonyban lakik, most összefog­
ják hívni Kovács Ernő dr., Justh Gyulát és 
fölkéri, hogy járjon közbe Papp Eleknek va­
lamely állami intézetben való elhelyezhe- 
tése érdekében

74 éves öreg ur karriérje. Papp Eleket Haj­
dúsághoz s Debrecenhez sok emlék fűzte. 
Középiskolai tanulmányait a debreceni kollé­
giumban végezte. Később mérnök, tanár, 
majd szülővárosának polgármestere lett. 1884 
óta képviseli a nádudvari kerületet.
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A háborús bonyodalmak.
A francia—német konfliktus.

A helyzet, ahelyett, hogy tisztulna, egy­
re bonyolódik. Franciaországban a túlzók 
fel vannak tüzelve s kezd megint a revanche- 
eszme orgiákat ülni. Kétségtelen, hogy Német 
ország fait accomplit elé akarta állítani úgy 
Franciaországot, mint Spanyolországot és 
ezzel együtt az összes hatalmakat. A hangulat 
a mai napon erősen háborús. A franciák leir- 
hatatlanul ellenséges szemmel nézik a néme­
tek marokkói akcióját, mely a francia terjesz­
kedési politikát egyszerűen semmivé teszi.

Még nincs megerősítve, de egy szikra­
távíró azt jelenti, hogy a németek Agadirban 
csakugyan partra szállottak. Ha ez faktummá 
válik, akkor a casus belli készen van. Csak 
az a kérdés, hogy a vezető államférfiak el­
vesztik-e a fejőket, vagy nem. Ha a túlzók 
Franciaországban felülkerekednek, akkor eb­
ből beláthatatlan bonyodalmak keletkezhet-

A mai híreket az alábbi táviratokban fog­
laljuk össze:

Németek Marokéban.

Páris, julius 4. A Havas-ügynökség je­
lenti- Este tizenegy óráig a kormánv semmi­
féle értesítést nem kapott arról, hog.v Cambon 
Pál londoni francia nagykövet és Sir Eduar 
Grey külügyi államtitkár között megtörtént-e 

[a tanácskozás a Panther német ágyunaszad- 
nak Agadirba való érkezéséről. Páris és Pe- 
tervár között ebben a kérdésben szintén esz­
mecsere folyik.

Madrid, julius 4. Az Imparcial és a Kor- 
respondenzia de Espagna tengati táviratot kö­
zölnek, amely szerint egy ottani kereskedő 
Mogadorból rádió-telegrammot kapott azzal 
a közléssel, hogy a németek Agadirban partra 
szállottak. A Korrespondenz,a de Espagna 
azt hiszi, hogy az egész hir csak Mogadorban 
forgalomban levő vélekedéseken alapul.

Dünkirchen, julius. 4. Falliéres elnök este 
6 óra 4 4perckor ideérkezett és az Egdar 
Quinet cirkáló fedélzetére ment.

Páris, julius 4. Falliéres ma utazik Hol­
landiába és De Selves külügyminisztert viszi 
magával, az alatt pedig Caillaux miniszterel­
nök fogja ellátni a külügyminisztérium teend- 
dőit. Ö tárgyal ma délelőtt a diplomáciai kar 
tagjaival .elsősorban az angol s a német nagy 
követségekkel, déli 1 órakor aztán miniszter- 
tanács lesz, hogy a kormány megszövegezze 
báró Schoen szóbeli közlésére adandó v á a-

Cambon nagykövet már a hét vége felé 
vissza fog térni Berlinbe. A farneia válasz­
jegyzék fölötte békülékeny hangú lesz. o 
gosnak fogja elismerni a német birodalom e 
járását, tudomásul veszi tehát, hogy a ma­
rokkói német alattvalók védelmére egy hadi- 
hajó cirkál Marokkó délnyugati partvidé n s 
eygben azt kéri a német kormánytól» iogy 
az algezirászi egyezmény kikapcsolásával, a 
melynek rendelkezései most szünetelnek s 
függőben vannak, lépjen diplomáciai tárgya 
lásokra a francia kormánynyal az 1909. évi
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Äz egykori iskolatársak
a napokban találkozókra gyűltek össze 
Debrecertben. Tiz, tizenöt, húszéves érett­
ségi találkozókra idesereglett vendégek 
részére hosszú asztalokat toltak össze az 
éttermekben, kávéházakban, mulatóhelye­
ken. És körül ülték a virágdiszes, menü­
kártyás asztalokat azok, akik eljöttek ál­
dozni örökre letűnt drága, szép napok visz 
szaszálló emlékének.

Az egybegyűltek között kevés volt a 
nagyvárosi ember; azokat fásulttá tette a 
városi élet zajlása s alig hagyott helyet a 
romantikának. Akik egybegyűltek, több­
nyire a középosztály kisvárosi polgárem­
berei, élemedett, tisztes arcú, feleséges em 
berek.

A cigány ósdi, eféle bankettekre re­
zervált dalokat játszott, a pincérek pedig 
lankadatlanul hordták körül a menü-kártya 
ízletes fejezeteit. Az egykori iskolatársak 
pedig csöndesen pityizáltak. Keveset be­
széltek, többet ittak, mintha a borközi má 
mór könnyű függönyén keresztül réve­
dezne vissza tekintetük az áldott szép 
napokra.

Az asszonyok — a feleségek — ide­
genül nézik egymást s a férfiakat. Kellet­
lenül ülnek az asztal körül, látszik rajtuk, 
hogy nem ambícióval statisztálnak eh ez 
a regényes felvonásvéghez. Olyan ez a 
kép, mint az „Alt-Heidelberg“ utolsó felvo­
nása, amikor az egykori novicius. a boldog 
gólya, mint gondterhes uralkodó még egy­
szer meglátogatja diákköri emlékeinek be­
szédes falait. Csupa kimértség, mesterkélt 
hangulat és.sok-sok tisztelet, szivetfacsa- 
róan sok tisztelet és toaszt és semmi, de 
semmi a múltak bűbájos világából.

S mint a moziban, mikor a hős mellett 
a kép sarkában kirajzolódik a hős álma 
vagy rémlátása, úgy pillantottam meg az 
egykori másik társaságot. Égő szemű, pi­
ros arcú fiuk ültek a szomszéd asztal kö­
rül; fiuk, akik most, hogy elhagyják az is­
kola faragott padjait, bucsuzkodó mulatá- 
sok zamatos borát isszák. Fiuk, akik most 
fogadkoznak, hogy egykor ők is összejön­
nek. Hangosak, szilajok, jókedvüek. Amint 
az egykori iskolatársak észreveszik ezreket 
a pajkos legényeket: mintha a múltjukat 
simogatnák szelíd nézésükkel. Valamikor, 
régen, mikor még ők is ilyen hangosak, 
ilyen legények voltak. S valami édes fáj­
dalom lopózik szivükbe. Szomorú lesz a 
szemük nézése és reszket a kezük, mikor 
koccintásra emelik poharukat. A fiatalok 
pedig észre sem veszik a saját jövőjük 
szomszédságát s mig az egykori diáktársak 
elmerengve néznek poharukba, a hangos 
fiuk kirajzanak a kávéházból.

A nagy asztal társasága észre sem ve 
szí, hogy elloholtak a fiuk, elfutott a múlt, 
az ifjúság ... A mozikép sarkában, mint 
finom lehellet, szétfoszlott a drága látomás. 
És tovább pereg az élet bus meséje.

Valaki toasztra emelkedik ...
(Z. I.)

— Némethy államtitkár elutazása. Né-
methy Károly államtitkár, aki családjával 
együtt szombaton érkezett Debrecenbe, ma 
éjei a gyorvonaton visszautazott Budapestre. 
Az államtitkár három napos itt tartózkodása 
alatt több ízben hosszasan tárgyalt a polgár- 
mesterrel a debreceni közügyekről.

— Merénylet a hercegprímás ellen? Bu 
dapesti tudósítónk táviratozza: A képviselő­
ház folyosóján ma délben az a hir terjedt el, 
hogy Vaszary Kolos hercegprímás ellen ba­
latonfüredi nyaralójában merényletet követ­
tek el. A hir a képviselők közt nagy izgalmat 
keltett. Tudakozódtunk a merénylethir dol­
gában a budai hercegprimási palotában, a 
hol azt a választ kaptuk, hogy semmit sem 
tudnak semminő merényletről. Khuen-Hé- 
derváry Károly gróf miniszterelnök telefo­
non kérdezősködött Balatoníüreden és azt a

választ kapta, hogy a merénylet hire nem fe­
el meg a valóságnak.

Ezel szemben megerősítést és megállapí­
tást nyert, hogy a merénylet megtörtént. A 
betörő átfiirészelte a nyaraló ablakainak vas 
rácsát s igy került a földszint ama folyosó­
ára, amelyen a hálószoba és fürdőszoba aj- 
tai vannak. Amikor reggel 7 órakor a herceg­
prímás hálószobájából kijött, hogy a fürdő- 
szbába menyen a folyosón szemben találta 
magát a betörővel, aki felemelt kezekel ro­
hant az agg főpapra Vaszary Kolos herceg­
prímásnak még annyi ereje volt, hogy segít­
ségért kiáltson, azután ájutan hanyatlott hát­
ra. Az elősiető személyzet azután a 79 éves 
ősz főpapot szobájába vitte, a merénylőt pe­
dig elfogta és átadta a csendőrségnek.

— HCitter Károly dr. temetése. Debrecen 
város társadalmának osztatlan nagy részvé­
tele mellett temették el ma délelőtt tiz óra­
kor Hiitter Károly drt. Valamennyi intézet, 
testület, hivatal, egyesület, az orvosi kar, a 
melyeknek Hiitter Károly dr. agilis, munkás, 
közszeretetben és becsüiésben álló tagja volt 
képviseltette magát a temetésen. A Hatvan­
utcai gyászháznál Krausz Vilmos főrabbi 
mondott megható, szép imát. A gyászszer­
tartás után a résztvevő gyászoló közönség 
nagy tömege kisérte ki a koporsót a teme­
tőbe.

— Az uj szombathelyi püspök. Mint a
Katholikus Tudósitó jelenti, a régóta üres 
szombathelyi püspöki széknek hamarosan 
meglesz az uj gazdája, még pedig gróf Mikes 
János székelyudvarlielyi főesperes-plébános 
személyében. A hosszas halogatásnak oka, 
hogy a szombathelyi katholikus és a szamos- 
ujvári göfög-kathölikus püspökségeket egy­
idejűleg akarták betölteni, de utóbbira vo­
natkozólag még most sem történt döntés.

— Újabb koleraesetek. Trieszből táv- 
iratozzák: A vesztegzár alatt lévő Ociánia 
gőzösön tegnap ismét megbetegedett egy har 
madosztályu utas koleragyanus tünetek közt. 
A legénység, továbbá a gőzös' 19 élsőosZtályü 
utasa, akik az utolsó öt napon egészségesek 
maradtak, megkapták a libera praticat. A 19 
eisőosztályu utas közül 15 Magyarországba 
utazik. A harmadosztályú utasok között is 
igen sok olyan van, a ki magyarországi ille­
tőségű, ezek még tizenöt napig a tengeri la- 
zaretben maradnak. A trieszti kolerahirek 
miatt az osztrák Riviera látogatóttsága ez 
idén nagyon csökkent. A tengeri fürdőkben 
alig vah vendég. A trieszti helytartóság most 
hirdetményben teszi közé, hogy az osztrák 
partvidéken nincs kolera, mert az egészség- 
ügyi rendszabályokat a lehető legszigorúb­
ban betartják.

— Eljegyzés. Békessy Ilonkát, Békessy 
Lászlónak, a Semsey uradalom igazgatójá­
nak, leányát eljegyezte ifjú Csanak József.

— Nincs hely a kórházban. Már sokszor 
megírtuk, hogy a debreceni közkórházban 
nincs hely az elmebetegek számára s igy 
gyakran megesik, hogy a kórház igazgató­
sága a rendőrség által beutalt közveszélyes 
elmebeteg fölvételét is megtagadja. E lehe­
tetlen állapotok ma annak bejelentésére kény 
szeritették Rostás István főkapitányt, hogy 
miután a rendőrségnek a közveszélyes elme­
betegek elhelyezésére alkalmas helyisége 
nincsen, az esetben, ha a kórház az elmebe­
teget, akit a rendőrség szállít be, nem veszi 
fel, a felelősséget nem vállalja a bekövetkez­
hető szerencsétlenségért.

— A csavargó segédjegyző. Az érmihály 
falvai csendőrség egyik járőre tegnap előtt 
úri kinézésű fiatal embert látott a tanyak ko­
rül csavarogni, aki a csendőrök láttára mene­
külni igyekezett. A csendőrök megállították a 
gyanús embert s igazolásra szólították fel. A 
fiatal ember, miután hamis nevek bemondá­
sával akarta a csendőröket félrevezetni, _ a 
keresztkérdések alatt bevallotta, hogy Lukacs 
Imrének hívják és a rácpetri jegyzőnél volt 

alkalmazásban, de innen 150 ko­

rona elsikkasztása után megszökött. A sik­
kasztott pénzt barátaival elmulatta, azután 
pedig a büntetéstől való félelmében gyalog 
utna kindult és napok óta a tanyák lakóinak 
könyöradományaiból tengődött. A csendőrök 
Lukács Imrét bekísérték Érmlhályfalvára és 
távirati kérdést intéztek a rácpetrii jegyzőhöz, 
hogy a fiatal ember személyazonosságát ál­
lapítsák meg. A megérkezett válasz igazolta, 
hogy a letartóztatott segédjegyző igazat 
mond, de mivel a jegyző táviratában azt is 
elezte, hogy nem kívánja a sikkasztó megbiin 
tetését, az érmihályfalvai szojgabiróság csak 
csavargás miatt büntette meg, a büntetés ki­
töltése után pedig illetőségi helyére tolon- 
colják.

— A püspök fogai. Mi, közönséges ha- 
andók ájtatosan hallgatjuk a lelkipásztorok 
igéit a tulvilági élettől és hisszük, hogy úgy 
van, a mint a papok is tanítják: feltámadunk 
és élünk a másvilágon is. Erre a bibliai dog­
mára alaposan rácáfoltak most a nagyváradi 
püspöki aulából, ahonnan olyan ereklye ke­
rült a vásárra, ami a halottnak a földöntúli 
életben talán nélkülözhetetlen volna. Uj kor­
szak van a püspöki udvarban, a volt főpász­
tor idejéből eltakarítottak, pénzzé tettek min 
dent, a mit csak találtak. így történt az a kü­
lönös adásvételi ügylet, amit egy nagyváradi 
ékszerész kötött. Az ékszerész ugyanis meg­
vette az elhunyt püspöknek Sztnrecsányi Pál­
nak mtifogait, 54 koronáért adták el neki a 
főpásztori fogakat, mint tört aranyat. Nem 
azért, mintha valami nagy szüksége lett 
volna az összegre az illető udvari embernek, 
de hát 45 korona is csak pénz, — meg aztán 
fő az élelmesség. Szegény megboldogult 
Szmrecsányi Pált tehát, amint most kiderül, 
fogak nélkül adták át a más világnak, nyilván 
nem a földöntúli életre gondolva, hanem ab- 
aan a meggyőződésben, hogy az enyészet vi­
lágában minek semmisüljön meg ez a földi 
érték. Ez az ügylet bizonyítja azt is, amit ed­
dig nem tudtunk, hogy már fogakat is lehet 
kéz alatt venni. Van már uraságoktól és mint 
a jelen eset mutatja, püspöktől levetett fog is. 
Ki tudja, ki fogja a szájában hordani a 
Szmrecsányi Pál fogait? így halad az embe­
rek élelmessége . . .

— Kártya közben. Szatmárról Írják: 
Nagykároly kávéházaiban nagyban játszszák 
a totalizator (toti) nevű hazard kártyajáté­
kot. A játék izgalmában tegnap két játékos 
összeveszett egymással, mire az egyik kést 
rántott és mellbe szúrta vele ellenfelét. A ké- 
selő totijátékos Qriin Salamon nagykárolyi 
tollkereskedő, az áldozat Klein Ignác bérkocsi 
tulajdonos. Kleint súlyos sérülésével lakásán 
ápolják, Grün ellen a rendőrség megindította 
az eljárást, a toti pedig folyik nyugodtan to­
vább.

— Makacs öngyilkos jelölt. Gellényi Imre 
érendrédi 17 éves fiú, aki a napokban lépett 
be az Angol királynő vendéglőjébe, mint csa 
pos, ma este három ízben is öngyilkossági 
kísérletet követett el. Késsel akarta magát 
megölni, de tettében mindannyiszor megaka­
dályozták. Végre is, miután a fiú közben be is 
csípett, a rendőrségre vitték, ahol reggelig 
biztonságba tették.

_ Merénylet egy kis leány ellen. Ma
este kilenc és tiz óra között a nagy állomás 
mellett a rendőrség letartóztatta Kardos Jó­
zsef 24 éves debreczeni lakot, aki ittas álla­
potban merényletet akart elkövetni a Debre- 
czenen átutazó Krisko Anna privigyei Jakos 7 
éves Mária nevű kis leányán. A magáról meg­
feledkezett ember cukorbevásárlás ürügye 
alatt a hidra csalta a gyermeket s ott a ruhá­
ját emelgette, az arra járók azonban észrevet­
ték szándékát és szóltak a rendőrorszemnek, 
aki azután Kardost letartóztatta.

— Vérvád Hajdúnánáson. Egy fővárosi 
estilap irja: A zsidó templomot építik újra 
mostanában Hajdúnánáson. A munkán ter­
mészetesen nem zsidók dolgoznak. Egy pa­
rasztim meglátta, a mikor két lány bement 
a templomba: dolgozni mentek. A város egy 
szeriibb emberei között azonban elterjedt a 
hir, hogy a zsidó templomot keresztény lá­

mint segéd
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nyok vérével építik. Két lányt becsaltak már 
a templomba és nem látták kimenni őket. A 
református tiszteletesek, a polgármester, a 
katolikus tanító, a mint megtudták a város­
ban terjengő hirt, együttes erővel fogtak hoz 
zá az emberek megnyugtatásához és sike­
rült is a vérvád hírét hamarosan eloszlat­
nak. , ,, , , ...

— Vér a kaszán. Alsójózsárol jelentik:
Ma reggel Márkus Margit 15 éves marok­
szedő leány lábát Király Sándor arató mun­
kás kaszával olyan erősen megvágta, h gy 
a szerencsétlen leány ballaban hosszú mély 
sebet szenvedett. A sok vért vesztett leányt 
ma beszállították a közházba. — Állapota 
igen súlyos.

— Baleset az építkezésnél. Ma déle ott 
egy Csapó-utcai építkezésnél dolgozó ko- 
mives munkásnak Simon Ernőnek a kezére 
esett egy súlyos vasgerenda, amely a mun­
kásnak egyik ujját letörte. A súlyosan serült 
embert a kórházba vitték, ahol megope­
rálták.

— Szegeden nem lesz akasztás. Szeged­
ről táviratozzák: Ma reggel a napilapok egy 
része azt írja, hogy Szegeden csütörtökön 
reggel 7 órakor akasztják fel Szalmás István 
rablógyilkost. Erre vonatkozólag Szegedről 
telefonon jelentik, hogy akasztásról szó 
sincs. Sőt a váosban hire terjedt, hogy Szal­
mát a Kúria kegyelemre ajánlotta és a ki­
rály valószínűleg meg is fog kegyelmezni.

— Veszettség emberek között. Resicá- 
ról jelentik: Resicafalun egy megveszett 
macska betévedt Kerner Lipót munkás udva­
rába s nekirontott az ott játszadozó gyerme­
keknek. Négyen voltak s a veszett állat mind­
nyáját megkarmolta. A szülők eleintén nem 
tulajdonítottak fontosságot a dolognak, csak 
akkor ijedtek meg, amikor a gyermekeken a 
víziszony tüneteit vették észre. Orvosi rende­
letre rögtön beszállították a négy gyermeket 
az államvasuttársaság resicabányai kórházá­
ba, hogy onnan aztán Budapestre továbbit- 
tassanak. A legidősebb fiú. a nyolc esztendős 
Péter, már nem került elszállításra: még Re- 
sicabányán kitört rajta a veszettség s a fiúcs­
ka másnapra meghalt. A többi három gyer­
meket elszállították a Pasteur-intézetbe. A 
hatóság elrendelte, hogy Resicaíalván az ösz- 
szes gyanús macskák elpusztittassanak.

— Kristály szikvizet igyunk, a kristály 
kutból, félliteres palack 4 fillér, literes palack 
8 fillér, megrendelhető a Vendéglősök kris- 
tály-szikvizgyár r. t.-nál Erzsébet-ut 29. Te­
lefon 820.

— Elcserélt holttest. Egészen különös 
históriát jelentenek Nyitráról. Negyed köz­
ségben a napokban a Vág-folyóból egy 18 
évesnek látszó, meztelen férfiholttestet fogtak 
ki. Ezt megelőzően Melicher Károlvné Vág- 
selyéről az ottani mérnöki hivatal utján tele­
fonon értesítette a gátőrt, hogy a fürdés köz­
ben a vizbefult. Amint a gátőr az értesítést 
megkapta* nyomban telefonált Vágselyére, 
hogy Negyed 'községben egy fiatal legény

holttestét fogták ki a Vágból. Melicherné a 
déli vonattal Negyedre érkezett és a kifogott 
holttestben a fiát ismerte föl. Azt azonban 
megjegyezte, hogy a fián fürdés közben k - 
tény volt, amelyen neve is be volt varrva.
De azért nyomban intézkedett, hogy fia a 
római katolikus szertartás szerint elteniettes- 
sék. Melicherné a temetés “tán eltávozóU 
Negyedről. Másnap azonban Vágselyén ki 
fogták Melicherné igazi fiat. 2k[nekp*KÍ" 
ián megtalálták a kötényt. Közbeni Postyui- 
ben Löffler Henrik, a budapesti orthodox iro­
da titkárának a fia fürdés közben a vizbefult. 
A* holttestet nem találták meg. A vágselye, 
jegyző értesítette a postyém zsidó tanítót, — 
hogy Negyeden a kaotikus temetőben egy 1- 
meretlen fiatal embert temettek el és nem ki­
zárt dolog, hogy az eltemetett: Loffler fia. 
Az apa, valamint a pöstyém tanító erre le ­
gyeden hatósági engedélyivel a Melicherné- 
től eltemetett hullát exhumálták. A ho ttest 
már enyészetnek indut, külsejéről nem lehe­
tett fölismerni. Ezalatt Pöstvénben kifogtak 
Löffler fiát és igy most már nem tudjak, hogy 
ki nyugszik tulajdonképpen a negyedi teme-
t0ben_ Arany Bika Mulató. Aalbach Szász 
Ilona Johnny és Charli, és még 6 uj első­
rangú attrakció. Előadás kezdete 9 órakor.

— Építkezési kölcsönöket gyorsan és 
előnyösen folyósít a Debrecenvidéki Taka­
rékpénztár mint szövetkezet. Piac-utca 32., 
volt Szedlák-ház.

Régi elsőrendű vászon- és fehérnemű 
üzlet Kardos László Kossuth-utca 9. Meny­
asszonyi kelengye. Férfi kelengye. Oyet- 
mekkelengye.

Terménytőzsde.
Sohwarot B debrecsenl bisominyoi UviraM Jelenti*«.

Budapest, 1911. Julius 4. 
Készáru változatlan.
1911. októberi búza 11.55-----
1912. áprll búza . . 11.83----
1910. májusi rozs . . —•--------
1911. októberi rozs . 9 26----
1910. májusi zab . . —•-------
1911. októberi zab . . 7 87 —
1911. jul. tengeri . . 7 30-----
1911. aug. tengeri . . 7 50-----
1912. áprilisi tengeri . 6 78----
1912. máj. tengeri . . —.--------

M U S C H O N G • B U ZIASFURDQ

IHÜZIÁSIPHDÜS
Bámulna 1BHTB8 természetes ásványvíz, fiáit, BV<'- 
eyit. Vese- és hélvagbajnkn <1. a vasmedenc:t.wí 
hnrutiainál. hegykő- és fényképzödésné', a légutak és 
a kiválasztó szervek burutos bántalmaraál k'tjinö ha- 
tásunak bizonyult. — Orvosilag ajánlva. - Fólerakat .

Fried és LSwanheim GÄ*
Debreczen. Placz-nlcsa 72. — Telefon siám 740

S Óra javításokat 5
olcsón, pontosan és gyorsan eszközlök 

1 évi jótállás mellett.

KLEIN ÉLIÁS
órás és ékszerész

Csapó u. 19. (Knell ház) ZEMfówl »Embtn.

Üzlet áthelyezés miatt
szállított árban adatnak el

rischer Menyhért czip5 teleiébe
—_____3. Üzletemet újonnan berendelveKibiiv. Ptaos-u. ». zz. alá a volt 

Márton Gyula helyiségébe_helyezem^át^^

Begény-csaniok.
FEHÉR FALAK.

5

•ooooooooooo-
0 Kitfletelve * béesl. párisi ás lesdesl 0 
a kiállításon aranyéremmel, oklevéllel. Q

ooeoooooo«ooooeoot
J Köszvénv osuz és reuma ellen v
ö a legjobb háziszer Y

0 a híres Király balzsam. §
eooeooo 00000000 *ooe

C Hatása némely esetben meglepő, amen- Q 
nviben gyakrabban idültebb eseteknél J

Oniár egvsseri bedörzsölésnél a fáj dal- Q 
inakat teljesen megszünteti. T

0 Fog és fejféjést 5 perc alatt megszűntet. 0
OEgy nagy üveg ára 2 kor., teljes hasz- Q 

naíati utasítással. Kapható a feltaláló a Q és készítő U
0 firósz Nagy Ferencz gyógyszertórótian 0
ODEBRECZEN, Kossutli-u. 8. síim. Q 

Kölcsönös Segélyzö-EgyUt uj 2 emeletes 
pal

REGÉNY.
Irta: MAX PEMBERTON.
Fordította: Szebenyel József.

Még sohase szólította grófnőnek és mi­
vel a zárdában mindenki Uhsmának hivt^ a 
megszólítás mulattatta. Nevezettek de mivel 
bántotta a dolog mégis, a lány hirtelen elko-
morodot^s ^ sóbányájm mennyire vannak a

kastélytólfnak nagyon tetszett a birto­
kosság használata, mert a felsobbségét lá ^ 
benne sértve, de azért a lehető legérdektele 
nebb nembánomsággal felelgetett.

— Mindenütt vannak. A konyhaaitotó 
kezdve, a vár alatti üregekig. A kastély ala 
is, amit ötszáz évvel ezelőtt István gróf P - 
tetett. A ház folyosójáról egyenesen a bá­
nyákba juthat. De azt az ajtót, azt hiszem, 
nem fogja gyakran nyitogatni. k-

Felemelte a fejét és ellenséges szemeK 
kel mérte végig.

Löfkovits Arthur és Társa
30 év óta fennálló órás ékszerész és 
ezüstnemü üzlete julius 1-től kezdve

PIAC-UTCA 44.
Dr. Ujfalussy házban.
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— Miért ne nyitogatnám? Tiltva van?
— Szó sincs róla ... de a rabkai bá­

nyák nem olyan szépek, mint Bécs.
Egy ideig némán tilt, a Duna vizét nézte, 

amely mellett a vonat elrobogott. Az ala­
csony hegyek közé kerültek, amelyek a bé­
csi sigságot körülveszik és a folyó völgyében 
vágtattak tova, köröskörül a fehér dómok, 
mint őrtállók meredeztek. Az egész környék 
csillogott a /fehér napsugárban. Az utakon szá 
nők futkostak, a benniilők nehéz prémekbe 
bújva, mint megannyi medve — úgy tetszett 
messziről.

— ön azt hiszi, hogy Rabkában nem 
leszek éppenséggel a helyemen? — kérdezte 
Ulusina hirtelen.

— A gróf nem tagadta.
— Ha meglátja a bányákat, el fogja fe­

lejteni azt is, hogy azok az önéi. Férfikéz kell 
azokhoz. Ezek a munkásmozgalmak megöl­
nek, megbénítanak mindent. Még nekem is 
gondot okoznak.

A leány bólintott.
— Azt mondják, ön nagyon kegyetlen 

az emberekkel szemben.
A gróf felemelte a szemeit, a püspökre 

nézett, aki a sarokban már kedvesen szu­
nyókált.

— Ki mondta azt? — kérdezte a gróf.
— Mindenki, a ki ismeri a bányákat. 

Azt mondják, rémes dolgok történnek ott. 
Majd magam fogok mindennek utána nézni.

— Helyes. És majd én vezetni fogom ma­
gát mindenüvé. Amit ott tettem, az az ön 
érdekében történt. Ma már nem volna Rab­
kában bánya, ha másként történt volna.

Ulusia nevetett.
— Tudtam, hogy azt fogja mondani, — 

mondta kissé szemrehányó hangon. — Nem 
éhes, Rudolf gróf? Én nagyon éhes vagyok 
... Nézze csak a bátyámat. Hogy lehet ilyen­
kor aludni? Nem gyalázatos dolog?

A szent ember erre a szóra felébredt.
(Folyt, köv.)

Földes Sándor
villamos világítási és erőátviteli vállalatát

Piacz-u. 42. sz. alá
(Gyarmati-palota) helyezte át.

I lágy raktár mindenféle hasinálatl és dlszmfl 
I árokból-

DEBRECZEN! FÜGGETLEN ÜJSÁG

László Zsigmondi
ÁLLATORVOSI

RENDELŐ-IRODÁJA

Róhóczi-ntcza 3. sz.

DonogánésSomossy
DEBRECZEN, Kistemplombazár.

Fürdő köpenyek, Úszó ruhák, 
Kalapok, Papucsok, Trikó és 

Pique paplanok

nagy választékban!

n
Placz-ntoza 72. sz. alatti üzlet- 
helyisége f. évi augusztus hó 
1-től ugyancsak Piacz-u. 72. sz. 
alatti háznak első emeletére he­
lyeztetik át és igy a jelenlegi 
földszinti helyisége f. évi augusz­
tus hó 1-től kezdődőleg egészben, 
vagy kisebb helyiségekre osztva 

bérlte adandó.
Értekezhetni i bank helyiségében a hivatalai érák alatt.

pi
Péterfia-utozai

14. számú ház
eladó.

Értekezhetni a Leszámítoló 
és Pénzváltó Bank r. t.-nál, Piac­
út oza 19. sz.

Gyermekj áték
a ruhamosás elvégzése a

Telefon ez. 19.

LegmegfelelObb és Ízléses kltflnő 
minőségű

Dug és pmlltomBek §
valamint alpakka, alpakka ezüst, ~ 
zlnnaeél vagy acél evőeszközök, 
lámpák, kerti gyertyatartók stb.

Lám Sándornál
Debreczen, Placz-ntcza 5 kaphatók. £ 
Vidéki Migraedsiések pontosan teljaslttHnik.

önműködő mosószer
által.

Biztositottan ártalmatlan I Chlor nölhDl I
Félórai főzés után

vakító fehér ruhát!
MII kíméli a fuvást éa a ruhát, az ü-tben 

fehé’-ittetik, mint naptól a mezóig.

Gyár: Gottlieb Voith, Wien III|1.
— Kapható mindenütt..

Telefon sz. 99.X
SZÁNTÓ LÁSZLÓ

DBBBBCZBM
a Salgótarjáni Kőszénbánya Részvény­
társulat Hajdú- és Szabolcsmegyei kép­

viselője.
Ajánlja : a Salgótarján, Petrossény, Pil­

láivá éi Pariasvölgyl bányák darabos, 
kocaka, durva, akna és anrósién ter­
mékeit cséplésl, szobatüzelési és Ipart 
«ólokra

„Gyöngyvirág Creme“
az aroEfcrémeh gyöngye í
Szép», máftoltok, pattanások e 
bórbajok ellen kiváló jó szer. Si­
mává, tokárrá és Mává teed an 
erekért 1 Sem higanyt, sem ólmot 
nem tartalmaz. A nappalra vah$ 
krémé nem zsíroz, mig az éjjelre 
való zsíroz. Egy tégely ára 1 korona. 

Kapható :

Mihalovitsjenő
„Kígyó“ czimü gyógyszertárában,

DEBRECZEN,

739—1911. v. k. szám.

árverési hirdetmény.
A debreceni kir. járásbíróságnak V. 

4021/4. 1910. számú végzése folytán közhírré 
tétetik, miszerint Theodor Stern czég részére, 
debreczeni lakostól 346 kor. tőke, ennek 
19 i0. év október hó 1. napjától számítandó 
6°/o kamatai és az eddig összesen 53 kor. 37 
fillér perköltség erejéig 1910. évi deczember 
hó 30-án biróilag lefoglalt és 912 koronára 
becsült bútorokból álló ingóságok 1911. évi 
Julius hó 13-án délután 3 érakor kezdetét 
veendő és Kossuth-utcza 25. sz. alatt meg­
tartandó nyilvános bírói árverésen a legtöbbet 
Ígérőnek azonnali készpénz fizetés mellett, 
szükség esetén becsáron alul is elfognak 
adatni.

Megjegyeztetik, hogy az árverés mind­
azon foglaltatók részére, kik már jogerős 
végrehajtási zálogjogot nyertek, elrendeltetik. 

Debreczen, 1911. évi Junius hó 17.
Oláh Oéza, bírói kiküldött.

Tiszta agyagiéi készült szép és ló

cserép, fali tégla

,3SI

Mim

és legszebb
• if

ciak a

Karczagon szerezhető be.
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Apró hirdetések.
Minden szó 5 fillér. 

Levelezés.
Fiatal életvidám úri lány, kinek pénze is van 

feleségül menne 26—35 évesig levő gaz a- 
tiszthez, írjanak „Pusztára vagyom iel - 
gére e lap kiadójába, (közvetítők kímél­
jenek.)_____ _____ ______________ —

Dri leány olyan intelligens ember ismeret­
ségét óhajtaná, ki hü barát tudna lenni és 
nem csupán futó kalandra vágyik. Levele­
ket a kiadóhivatal «kicsi nö* jeligével 
továbbit. ______________

■leél nőnek levelei vannak a kiadóhiva­
talban. _______ __

Munkások figyelmébe. Legolcsóbban vá­
sárolhat férfi ruhát, czipöt, csizmát, kalapot 
és ingeket a Munkás bei árban Bádogos- 
uteza Nuszbaum Hermann czégnél.

Befesár-léle Csapó-utcza 68. számú háznál 
egy hentes üzlethelység felszereléssel kiadó. 
Csillag-utcza 104. számú ház eladó. Érte­
kezni lehet Busi u. 17. ___

álli,hae*|áUgázcsillárok jutányosán eladók. 
Arany János-utcza 23. _______

Makknlatnr papiros kapható Piacz-utcza 
49. szám alatt az emeleten.

Olajos hordák kaphatók Piacz-utcza 49. sz 
alatt a keresztépületben.

Betöltendő.
A Hungáriában egy modern, uj 4 ssobás 

v&tGzaft lakás augusztus atadrs áladé»

Tlsstességes takarítónő felvétetik 
utcza 31. udvarban hátul jobbra.

Hatvan-

Lakatos segédek és tanulók felvétetnek Bá­
ránynál, Piac-u. 66. _________ _______

Taaonczok Vas és rézbutor, lakatos és fé­
nyező tanonezok fizetéssel felvétetnek a 
Vas és Rézbutorgyár r. t.-nál. __

Mellék loglalkosást keres hivatalnok, per­
fekt magyar-német levelező és könyvelő. 
Ajánlatokat kér «Megbízható» jeligére e lap 
kiadójába. ___________

Megbízható 19—20 éves fiatalember rész­
vénytársasági irodában szolgai állást nyer­
het. Hochfelder Hatvan-utcza 13.____

kitűnő mesterséghez felvétetik. | 
Czim a kiadóhivatalban.

I Be;hien-u. 12. sz. háznál, külön bejáratu két 
utczai szoba bútorozva, vagy anélkül, iro­
dának is alkalmas, továbbá egy udvari 
bútorozott szoba kertre nyíló ablakkal 
kiadó. Értekezhetni a tulajdonossal.

Forgalmas helyen, piaczhoz közel, szép 
tágas üzlethelyiség azonnal kiadó. Értekez­
hetni Lindenfeld J. Jenő füszernagykere*- 
kedönél.

Különféle.
Érdemes Debreczenböi Kassára Haltenberger 

Béla országos hirü ruhafestő és vegyitisztltó 
gyárába küldeni a ruhákat, mert a ezég 
bőrmentve küldi vissza Debreczenbe a 
csomagokat. Gallérok, kézelők tükőrfény 
nyel hófehérré tisztittatnak.

I

a maiul » 1 A lt»«». I»
Használjon Harsényi-féle „Formacint,“ mely 

bármely testrész izzadságát megszünteti.
Hatása gyors és biztosi

Kis üveg 1 kor. Nagy üveg 2 kor.
filIPÍba crém' páratlan hatása arezszépitő tier, UULlnu ára 1 kor Duc k* szappan, ára 70 fill 

Ducika púder, bárom színben ára 1 kor
ezesz rövid idő alatt megszünteti a 
cenzos, reumás fájdalmakat, egy üver 

ára 1 kor. 8
Mnnthftl jegec sősborszesz, az eddigi sósbor. 
filulllIIUI szeszek közölt leghatásossbb, 30, 50 

fill, és 1 kor. üvegekben.
Indiai fogcsepp, a legmakacsabb fogfájást h 
Hiúiul megszünteti, ára 70 fill.
Tmibeiam irtó< 2—3 naP llatt minden bőrke­
lj/II nfleülll ményedést megszüntet, ára 70 fiú,

A fentiek csakis a
ÖÄftjot utóda

HARSÁNYT LAJOS
„Reménységhez“ címzett gyógyszertárában
Debreozen, CsapótUtoza IS. azám 

alatt kapaaték.

Tanoncz
tigyes megbízható ember 

könnyű munkára felvétetik. 
Czim a kiadóhivatalban.

Háziszolga felvétetik. Czim 
a kiadóhivatalban.

Háziasszonyok büszkesége egy lói sikerült 
kávé. Állandóan Iriss pörkölésü kávét aján­
lok, esetleg vlllanyüzemü kávépörkölö gé­
pen a vevő előtt válogatott kávéiajokból 
azonnal pörkölve. Deutsch Lajos, Piac­
utca 38.

Házhelyeknek
*-■ 5» «1 O

a Sámsoni útfélen, a hadházi vonat so­
rompójánál kezdődő volt KatZ-féle telek
kedvező fizetési feltételit mellett.

Értekezhetni

A MptakarékpUr Szövetkezetnél
Debreczen, Piacz-utcza 75. sz.

Előlegen értesítés.
A debreczen! Vas és Béabutergyár 

részvénytársaság Ispotály laposon levő 
saját gyártelepét legújabb vivmányu gépekkel 
felszerelt bntermérvAnylparral bővíti ki és
a Belga, Olasz, Franczia és Magyar 1. rendű 
nyers márvány fajok megérkezte után üzembe 
helyezi.

Egyben a n. é. közönség b. figyelmébe 
ajánlja Immár általánosan elismert és több­
szörösen kitüntetett vas és rézbutor gyárt­
mányait, a melyek mindegyike ezigftek 
ozlmkéjével van ellátva.

Beszerezhetők minden nagyobb bútor és 
vaskereskedönél, ennek hiányában pedig saját 
telepükön levő raktárukból a legmérsékeltebb 
gyári árakért.

A legelegániabb
ruhák

PFBlovszhy Andrásnál
Debreczen, Kosautit-utess 4. n.

Gőzerővel pörkölt, naponta friss, zamatos 
kávé kapható Lindenfeld J. Jenő fűszer | 
nagykereskedésében, Rózsatér 3. Városház- 
utcza 2 Pénzügyi-palota.__________

Ha nincs pénze és szüksége van, vászon 
asztalterítő, szövet és csipke-függöny, futó | 
és nagy szőnyegre. Paplan és flanel taka­
rók, férfi és női felöltök, kész férfi-, fiú öl­
tönyre vagy tükör, kép és bútor, a mai 
naptól fogva oly olcsón lesz eladva, hogy 
mindenkinek saját érdeke, hogy egy pró­
babevásárlást eszközöljön. Tisztelettel | 
Kaiser Salamon.___________________

Valódi szegedi édes, nemes és rózsa paprika 
különlegességek óriási raktára Lindenfeid 
J. Jenő nagykereskedésében, Városház-u. 2. 
Rózsatér 3. Pénzügyi-palota._________ _

Figyelem I E hóban nyílt meg Hausner Sa­
lamon reklám áruháza Csapó-u. 20. szám 
(zenede épület) hol is egy tömegben szalon 
futó szőnyegek és függönyök, női és férfi 
öltönyök és felöltök, koSztüfnök, delinek, 
batisztok, szövetek, kartonok és lüszterek 
versenyen kívüli olcsó árban lesznek el­
árusítva A* áruk heti vagy havi részletre 
is kaphatók. Paplanok és madráczok mér­
ték szerint készíttetnek. Továbbá pongyolák 
5 koronájával, blúzok, gyermekruhák és 
kötény készen és mérték szerint is kaphatók.

Slmonlly 
! utcza 55. Ruhafestő. Szeohónyt* 

utcza 6.

Wacha Róbert
3CP«6Tt»aE»<eto*«aa..

Telelőn 840. Telelőn 840.
Vidéki megkeresések és megbízások a főüzletbe :

n. " “ ---2 ““dök.

Verbőczy 
utcza 14.Vegyi-tiszti tóaVarga- 

uleza 35.

Kalap-Vásár!!!
5000 Női és Leánykalapok díszítve és diszitetlen mindéit 

elfogadó árban lesznek eladva*!

Rózsa I
Nyomatott Hoffmann és Kronovltz könyvnyomdájában Piac-utca 49. a «postával szemben.


